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= 874/875 (weekdays only)

= 874A/875A (some weekday trips; all Saturday trips)

= 874/875 (Sunday only) A = Timepoint and/or transfer point = Transfer point

www.sdmts.com

El Cajon

TROLLEY 
CONNECTION

DESTINATIONS

Effective FEBRUARY 28, 2010

El Cajon Transit Center – Granite Hills

875874
DIRECTORY / Directorio

   Regional Transit Information
   Información de transporte público regional

511
or/ó

(619) 233-3004

   TTY/TDD (teletype for hearing impaired)
   Teletipo para sordos

(619) 234-5005
or/ó

(888) 722-4889

   InfoExpress (24-hour info via Touch-Tone phone)

   Información las 24 horas (via teléfono de teclas)
(619) 685-4900

   Customer Service / Suggestions
   Servicio al cliente / Sugerencias (619) 557-4555

   SafeWatch (619) 557-4500

   Lost & Found
   Objetos extraviados

   The Transit Store
1st & Broadway

Downtown San Diego
M–F 9am–5pm

   For MTS online trip planning
   Planifi cación de viajes por Internet

www.sdmts.com

Thank you for riding MTS!     ¡Gracias por viajar con MTS!

For more information on riding MTS services, pick up a Rider’s 
Guide on a bus or at the Transit Store, or visit www.sdmts.com.
Para obtener más información sobre el uso de los servicios de 
MTS, recoga un ‘Rider’s Guide’ en un autobús o en ‘The Transit 
Store,’ o visita a www.sdmts.com.

(619) 427-6438
(800) 409-3310 

or/ó

CASH FARES / Tarifas en efectivo
Exact fare, please / Favor de pagar la cantidad exacta

   Day Pass (Regional) / Pase diario (Regional) $5.00

   One-Way Fare / Tarifa de una direccíon $2.25

   Senior (60+)/Disabled/Medicare
   Mayores de 60 años/Discapacitados/Medicare $1.10*

   Children 5 & under / Niños de 5 años o menores FREE / GRATIS*

MONTHLY PASSES / Pases mensual
   Adult / Adulto $72.00

   Senior (60+)/Disabled/Medicare
   Mayores de 60 años/Discapacitados/Medicare $18.00*

   Youths (18 and under)
   Jóvenes (18 años o menores) $36.00*

DAY PASS (REGIONAL) / Pase diario (Regional)
Valid for unlimited travel for one person on Trolley, most MTS buses, 
NCTD Breeze and SPRINTER. Valid for a discount on COASTER 
fares; not valid on Premium Express, Rural, or special service buses, 
or ADA paratransit.

Válidos para viajes ilimitados de una sola persona para: el Trolley, 
la mayoría de los autobuses de MTS, y los servicios del NCTD de 
BREEZE y SPRINTER. Válidos para acceder a descuentos en el 
COASTER, pero no para las rutas Premium Express ni rurales, los 
servicios especiales ni los servicios para discapacitadas de ADA.

*           I.D. required for discount fare or pass.
* Se requiere identifi cación para tarifas o pases de descuento.

The schedules and other information shown in this timetable are subject 
to change. MTS does not assume responsibility for errors in timetables 
nor for any inconvenience caused by delayed buses. / Los horarios y 
información que se indican en este itinerario están sujetos a cambios. 
MTS no asume responsabilidad por errores en los itinerarios, ni por 
ningún perjuicio que se origine por los autobuses demorados.

Alternative formats are available upon request. Please call: / Formato alternativo disponible al preguntar. Favor de llamar: (619) 231-1466


